
 

 

 
 

CEPF Informe Final del Proyecto: Sección de Impactos 
  
Instrucciones para receptores de donaciones: Por favor complete todos los campos, y responda a todas 
las preguntas que figuran a continuación. 
  

Nombre Legal de la Organización 
 CORPORACION PARA LA GESTION AMBIENTAL 
BIODIVERSA 

Nombre del Proyecto 
Diseño de Plan de Monitoreo Participativo de la 
rana duende de ruizi (Strabomantis ruizi) 

Número de la Donación   CEPF PEQDON-01 de 2019 

Fecha del Informe  NOVIEMBRE 10 DE 2019 

  
  
CEPF Hotspot: El proyecto se ejecutó en Suramérica, en la región norte del Hotspot Andes Tropicales 
  
Línea Estratégica: El presente proyecto se enmarca dentro de la Línea Estratégica 5 del CEPF orientada a 
“Preservar las especies amenazadas a nivel global”, en la prioridad de 5.1: “Preparar, ayudar a 
implementar e integrar planes de acción para la conservación de las especies en peligro crítico y en 
peligro, así como sus grupos taxonómicos”. 
  
Monto de la donación: 19.912,48 USD 
  
Fecha de inicio y finalización del proyecto: 12 de marzo 2019 al 31 de octubre 2019 
  
Impacto a Nivel de Portafolio y a Nivel Global 
  
CEPF requiere que cada receptor de una donación informe sobre el impacto al final del proyecto. El 
propósito de este informe es recoger datos que contribuirán al portafolio de CEPF y a los indicadores 
globales. CEPF agregará los datos que envíe con los datos de los otros receptores de donaciones, para 
determinar el impacto total de la inversión del CEPF. Los resultados agregados del CEPF serán 
reportados en nuestro reporte anual y otros materiales de comunicación. 
  
Asegúrese de que la información proporcionada corresponda al proyecto, desde la fecha de inicio 
hasta la fecha de finalización del mismo. 
  
Contribución a los indicadores de portafolio 
  
1. Si el CEPF asignó uno o más indicadores de portafolio a su proyecto durante la fase de preparación 

de la propuesta completa, sírvase a enumerarlos a continuación e informar sobre la (s) 
contribución (es) del proyecto a estos indicadores:  

 
 
  



 

 

Indicador Narrativa   

  

   
 
 
Contribución a los Indicadores Globales 
  
Por favor, informe sobre todos los indicadores globales que correspondan a su proyecto. 
1. Se desarrollan, implementan y financian diez planes de conservación de especies y/o grupos 

taxonómicos en colaboración con el gobierno, los donantes y el sector privado:  
 
Se diseñó un Plan de Monitoreo para la rana duende de ruizi (Strabomantis ruizi) y se desarrolló una 
caracterización sobre la biología y ecología de la especie. También se realizaron talleres de 
sensibilización sobre la especie y los anfibios en escuelas rurales en zonas donde habita la especie 
en el ACB Bosque de San Antonio/Km18. Este plan se construyó en alianza con el grupo de Ecología 
Animal de la Universidad del Valle. Adicionalmente se socializó este Plan de Monitoreo con la 
autoridad ambiental (Corporación Autónoma Regional del Valle del Cauca-CVC), y se espera que 
pueda ser aprobado y sea articulado a la próxima formulación del Plan de Acción de la CVC 2020-
2023. 

 
2. La atención de la conservación se enfoca en al menos 25 especies amenazadas a nivel global para 

mejorar su estado de amenaza (G2):   
 
Strabomantis ruizi tiene categoría global y nacional de AMENAZADA (EN) es por esto que está 
dentro del Plan de Acción de Anfibios del Valle del Cauca y tiene adicionalmente un Plan de Manejo 
de la autoridad ambiental. Con la caracterización y el Plan de monitoreo que se construyó en este 
proyecto se abordaron dos de los cuatro objetivos que tiene el Plan de Manejo de la especie, que 
son estudios sobre la biología y ecología de la especie, y diseñar e implementar campañas 
educativas para la conservación de la especie. Adicionalmente se firmó un acuerdo con otra 
organización para articularse a la implementación del Plan de Monitoreo y se tienen en proceso la 
firma de otros dos acuerdos para firmar a finales del 2019. 
 

2. Gestión de Áreas Claves de Biodiversidad 
Número de hectáreas de áreas clave de biodiversidad (ACB) con una mejor gestión 
Por favor, informe sobre el número de hectáreas en ACB con una mejor gestión, como resultado de la 
inversión del CEPF. Ejemplos de gestión mejorada incluyen, pero no se limitan a: aumento de patrullajes, 
reducción de la intensidad de caza, erradicación de especies invasoras, menor incidencia de incendios e 
introducción de prácticas sostenibles de agricultura y pesca. No registrar todo el área cubierta por el 
proyecto - sólo registrar el número de hectáreas que han mejorado la gestión. 
  
Si usted ha registrado parte o la totalidad de un ACB como nueva área protegida para el 
indicador  “áreas protegidas” (en la sección 17), y que también han mejorado su gestión, se debe 
registrar el número correspondiente de hectáreas tanto para este indicador como para el indicador 
de “áreas protegidas”. No aplica 
  



 

 

Nombre de ACB 
# de hectáreas con 

mejor gestión * 

¿El ACB se encuentra no 
protegida, parcialmente 
protegida o totalmente 

protegida? Seleccione una 
alternativa: NP / PP / TP 

 
 

  

      

* No cuente las mismas hectáreas más de una vez. Por ejemplo, si 500 hectáreas mejoraron debido a la 
implementación de un régimen de manejo de incendios en el primer año y 200 de estas mismas 500 
hectáreas mejoraron debido a la remoción de especies invasoras en el segundo año, el número total de 
hectáreas mejoradas sería 500. 
  
3. Áreas protegidas 
3ª 
  

Nombre del AP * País (es) 
# de 

Hectáreas 

Año de 
declaración 

legal o 
expansión 

Longitud** Latitud** 

            

            

            

* Si es posible envíe un shape file del área protegida al CEPF. 
** Indica la latitud y longitud de la ubicación, en la medida que sea posible, o enviar un mapa o shape 
file al CEPF. Dar coordenadas geográficas en grados decimales; las latitudes en el Hemisferio Sur y las 
longitudes en el Hemisferio Occidental deben indicarse con un signo negativo (ejemplo: Latitud 
38.123456 Longitud: -77.123456). 
  
3b. Gestión de Áreas Protegidas 
Si se le ha solicitado que envíe una herramienta de monitoreo de la efectividad de gestión de áreas 
protegidas (METT), siga las instrucciones que se indican a continuación. Si no se le ha solicitado que 
envíe un METT, vaya directamente a la siguiente pregunta. 
 
Si desea saber más sobre el monitoreo de la efectividad de la gestión de áreas protegidas y la 
herramienta de monitoreo, haga clic aquí. 
 
Descargue la plantilla METT que puede encontrar en esta página y luego trabaje con las autoridades de 
las áreas protegidas para llenarla. Por favor, vaya al sitio web Protected Planet aquí y busque su área 
protegida en la base de datos para registrar su código WDPA (WDPA ID) asociado. A continuación, 
complete la siguiente tabla: No aplica 

 

WDPA ID Nombre oficial del área protegida 
Fecha de 
METT* 

Puntaje 
Total de 

METT 

    

    

http://www.cepf.net/SiteCollectionDocuments/monitoring/METT-Article-16May2016.pdf
http://www.cepf.net/resources/learning/Pages/default.aspx
https://www.protectedplanet.net/


 

 

* Por favor indique cuando el METT fue llenado por las autoridades del área protegida o proporcione 
una estimación si la fecha exacta es desconocida. Y por favor sólo provea METT de menos de 12 
meses de antigüedad. 
 
Por favor, no olvide enviar el METT completo junto con este informe. 
 

4. Paisaje de producción 
Informe sobre el número de hectáreas de paisajes de producción con una mejor gestión de la 
biodiversidad, como resultado de la inversión del CEPF. Un paisaje de producción se define como un 
paisaje en el que se desarrolla agricultura, silvicultura o el aprovechamiento de productos 
naturales. Paisajes de producción pueden incluir ACB, y por lo tanto hectáreas contadas bajo 
el indicador “Gestión de ACB” también pueden ser contadas aquí. Ejemplos de acciones incluyen: 
mejores prácticas y directrices implementadas, sistemas de incentivos introducidos, sitios / productos 
certificados y regulaciones de recolección sustentables introducidas. No aplica 
  
Número de hectáreas de paisajes de producción con una mejor gestión de la biodiversidad 
  

Nombre del 
Paisaje 

Productivo * 
# de hectáreas ** Latitud ** * Longitud ** * 

Descripción 
de la acción 
del proyecto 

     

          

          

* Si el paisaje de producción no tiene un nombre, proporcione un breve nombre descriptivo para el 
paisaje. 
** No cuente las mismas hectáreas más de una vez. Por ejemplo, si 500 hectáreas se reforzaron debido a 
la certificación en el primer año y 200 de estas mismas 500 hectáreas se fortalecieron debido a las 
nuevas regulaciones de recolección en el segundo año, el número total de hectáreas fortalecidas hasta la 
fecha sería de 500. 
** * Indicar la latitud y longitud del sitio, en la medida  que sea posible, o enviar un mapa o un shape file 
a CEPF. Dar coordenadas geográficas en grados decimales. Las latitudes en el Hemisferio Sur y las 
longitudes en el Hemisferio Occidental deben indicarse con un signo negativo (ejemplo: Latitud 
38.123456 Longitud: -77.123456). 
  
5. Beneficiarios 
CEPF quiere registrar dos tipos de beneficios que son susceptibles de ser recibidos por las personas: la 
capacitación estructurada y el aumento de los ingresos. Por favor, informar sobre el número de 
hombres y mujeres que se han beneficiado de la capacitación estructurada (como en gestión financiera, 
apicultura, horticultura), y/o el aumento de los ingresos (de turismo, la agricultura, la producción o 
aprovechamiento de de plantas medicinales, la pesca, la producción de artesanías) como resultado de la 
inversión del CEPF. Por favor proporcione resultados desde el inicio de su proyecto hasta su conclusión. 
  
5a. Número de hombres y mujeres que reciben capacitación estructurada. 
  

# de los hombres que reciben 
capacitación estructurada * 

# de las mujeres que reciben 
capacitación estructurada * 

 43  32 



 

 

 * Por favor, no cuente la misma persona más de una vez. Por ejemplo, si 5 hombres reciben capacitación 
estructurada en apicultura y 3 de ellos también se benefician de una capacitación en gestión de 
proyectos, el número total de hombres que se benefician debería ser 5. 
 
Se capacitaron a tres (3) gestores comunitarios rurales, uno de cada municipio donde se hicieron los 
muestreos (Mpios. Cali, La Cumbre y Yumbo) en características generales sobre los anfibios, técnicas de 
muestreo de anfibios, diversidad de anfibios en el ACB Bosque de San Antonio /Km 18 y estrategias de 
conservación para los anfibios. Estas capacitaciones se dieron inicialmente en talleres teóricos y luego 
en la práctica mediante el acompañamiento de los gestores a todas las salidas de campo.  
 
También se realizaron talleres didácticos para niños de 3 escuelas rurales en las zonas donde se hicieron 
los muestreos de la rana duende de ruizi.  Estos talleres consistieron en una clase básica con video sobre 
los anfibios, juegos didácticos para aprender sobre la rana duende de ruizi, canciones sobre esta rana y 
los anfibios y una actividad con una pieza didáctica interactiva que se les preparó y entregó a las 
escuelas sobre la rana duende de ruiz. Las edades de los niños estaban entre los 6 y los 13 años, y fueron 
en total 32.  
 
Adicionalmente se dieron talleres de socialización inicial y final del proyecto al grupo focal de Cali y a 
propietarios de predios en el municipio de Yumbo donde fue encontrada la especie.  Este número de 
personas fue de 40. 
  
5b. Número de hombres y mujeres que reciben beneficios en efectivo. No aplica 
  

# de los hombres que 
que reciben beneficios en 

efectivo * 

# de las mujeres que reciben 
beneficios en efectivo * 

  
    

* Por favor, no cuente la misma persona más de una vez. Por ejemplo, si 5 hombres recibieron beneficios 
en efectivo debido al turismo y 3 de ellos también recibieron beneficios en efectivo debido a la artesanía, 
el número total de hombres que recibieron beneficios en efectivo debería ser 5. 
  
*Un grupo de 17 personas se vieron beneficiadas en especie con 70’452.675 COLP (22.763 USD, Tasa de 
cambio 3095). El beneficio se recibió en mejoras sostenibles ambientales a viviendas para desarrollar 
turismo de naturaleza en el siguiente año 2019. 
 
6. Beneficios para las comunidades 
CEPF quiere registrar los beneficios recibidos por las comunidades, que pueden diferir de los beneficios 
recibidos por las personas porque los beneficios están disponibles para un grupo. CEPF también quiere 
registrar, en la medida de lo posible, el número de personas dentro de cada comunidad que se están 
beneficiando. Por favor, informar sobre las características de las comunidades, el tipo de beneficios que 
se han recibido durante el proyecto, y el número de hombres / niños y mujeres / niñas de estas 
comunidades que se han beneficiado como resultado de la inversión del CEPF. Si no se conocen los 
números exactos, proporcione una estimación.  



 

 

6a. Sírvase proporcionar información para todas las comunidades que se han beneficiado del proyecto desde su inicio hasta su conclusión. 
  

Nombre de la 
Comunidad 

Características de la comunidad 
(marque con x) 

Tipo de beneficio 
(marque con x) 

Número 
de beneficiarios 
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Escuela La 
Libertad y 
Escuela de 
Zaragoza (La 
Cumbre) y Centro 
Educativo de 
Salazar (Yumbo) 

             X              X      17  15 

Gestores 
comunitarios 
rurales 

                           X        3 

 
                                    

* Si marcó “Otros” para describir las características de la comunidad, por favor explique a continuación con mayor detalle: 
En la Escela La Libertad, la Escuela Zaragoza (Mpio La Cumbre) y el Centro Educativo de Salazar (Mpio Yumbo), se dieron capacitaciones sobre 
anfibios, sobre la rana duende de ruizi (Strabomantis ruizi). Los niños viven en fincas en la zona donde está distribuida esta especie amenazada. 
Los gestores comunitarios rurales, son líders ambientales de 3 municipios (Cali, La Cumbre y Yumbo) y que viven en zonas donde se distribuye la 
especie. Se espera que estos gestores sigan capacitándose en muestreo y conservación de anfibios en la Implementación del Plan de Monitoreo 
de la especie 



 

 

  
 
6b. Geolocalización de cada comunidad 
Indicar la latitud y longitud del centro de la comunidad, en la medida que sea posible, o ajuntar un mapa o un shape file. Dar coordenadas 
geográficas en grados decimales: las latitudes en el Hemisferio Sur y las longitudes en el Hemisferio Occidental deben indicarse con un signo 
negativo (ejemplo: Latitud 38.123456 Longitud: -77.123456). 
  

Nombre de la Comunidad Latitud Longitud 

Corregimiento de La Elvira  3.523535°  -76.600185° 

Corregimiento Bitaco-Vereda Chicoral  3.579540°  -76.584514° 

Corregimiento Yumbillo-Vereda Salazar  3.607242°  -76.557606° 

 
7. Políticas, leyes y reglamentos 
Informe sobre el cambio en el número de leyes, reglamentos y políticas legalmente vinculantes con disposiciones de conservación que se han 
promulgado o enmendado como resultado de la inversión de CEPF. "Leyes y reglamentos" se refieren a leyes, replamentos u ordenanzas 
oficiales, prescritas por la autoridad competente. Cualquier ley, regulación, decreto u ordenanza es elegible para ser incluido. Aquellas 
"políticas" que son adoptadas o perseguidas por un gobierno, incluyendo un sector o una facción de gobierno, son elegibles. No aplica 
  
7a. Nombre, alcance y tema de la política, ley o reglamento que ha sido enmendado o promulgado como resultado de su proyecto.  
  

  
No.   

Alcance 
(marcar 
con x) 

Tema (s) atendidos (marcar con X) 
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7b. Por cada ley, política o reglamento enumerados anteriormente, sírvase proporcionar la información solicitada de acuerdo con su número 
asignado. 

  

No. País (es) Fecha de 
promulgación / 

enmienda 
MM / DD / 

AAAA 

Impacto esperado Acción que realizó para lograr este 
cambio 

1         

2         

3         

          

          

          

     

 
8. Mecanismo de financiamiento sostenible 
Los mecanismos financieros sostenibles generan recursos financieros a largo plazo (generalmente cinco o más años). Ejemplos o mecanismos 

financieros sostenibles son fondos fiduciarios de conservación, canjes de deuda por naturaleza, pagos por servicios o funciones de los 

ecosistemas y otros regímenes de ingresos, honorarios o impuestos que generan financiamiento a largo plazo para la conservación. 

Se solicita a todos los beneficiarios de donaciones (o sub-beneficiarios) de CEPF quienes cuenten con actividades de proyectos relacionadas con 
la creación y/o implementación de un mecanismo de financiamiento sostenible que proporcionen información sobre el mecanismo y los fondos 
que se desembolsaron a los proyectos de conservación durante el plazo del proyecto. En caso de que varios beneficiarios de donaciones de CEPF 
estén involucrados con un mismo mecanismo de financiamiento sostenible, CEPF encargará el llenado de esta información específicamente a 
uno de los beneficiarios. 
 
CEPF requiere que todos los proyectos de mecanismo de financiamiento sostenible proporcionen la información necesaria a la conclusión de su 
proyecto. No aplica 
 
8a. Detalles sobre el mecanismo 



 

 

Complete esta tabla para los mecanismos en los que trabajó durante la implementación del proyecto. 
 

NO. Nombre del mecanismo Finalidad del mecanismo* Hotspot Fecha de creación** Descripción*** País(es) 

1       

2       

3       

…       

       

* Proporcione una descripción concisa de la finalidad del mecanismo. 
** Por favor indique cuándo se creó oficialmente el mecanismo de financiamiento sostenible. Si no sabe la fecha exacta, proporcione una mejor 
estimación. 
*** Descripción, por ejemplo, fondo fiduciario, dotación, esquema de PES, esquema de incentivos, etc. 
 
8b. Desempeño del mecanismo 
Para cada Mecanismo de Financiamiento enumerado anteriormente, sírvase proporcionar la información solicitada de acuerdo con el número 
asignado. 
 

NO. Fecha de este 
informe 

(MM/DD/YYYY) 

Acciones del proyecto $ Monto desembolsado 
a proyectos de 

conservación ** 

Período de implementación 
(MM/YYYY -MM/YYYY)*** 

1     

2     

3     

…     

     

* Detallar si la donación de CEPF ha ayudado a crear un nuevo mecanismo (Creado un mecanismo nuevo) o ayudado a apoyar un mecanismo 
existente (Apoyado un mecanismo existente) o ayudado a crear y luego apoyar un nuevo mecanismo (Creado y apoyado un nuevo mecanismo). 
** Por favor sólo indique el monto de USD desembolsado a proyectos de conservación durante el periodo de implementación de su proyecto y 
usando, cuando sea necesario, la tasa de cambio de la fecha del informe. 
*** Por favor indique el período de implementación de su proyecto o el período considerado para el monto que usted indicó. 
 
Por favor, no olvide enviar cualquier documento relevante que pueda respaldar la cantidad que usted indicó anteriormente. 
 
 



 

 

 



 

 

9. Número de empresas que adoptan prácticas favorables a la biodiversidad 

Describa las prácticas favorables a la biodiversidad que las empresas han adoptado como resultado de la 
inversión de CEPF. Una empresa se define como una entidad jurídica compuesta por una asociación de 
personas, ya sea natural, legal o una combinación de ambas, para llevar a cabo un emprendimiento 
comercial o industrial. Los miembros de la empresa comparten un propósito común y se unen para 
enfocar sus diferentes talentos y organizar colectivamente sus habilidades o recursos disponibles para 
lograr objetivos específicos y declarados. Mientras que las empresas toman diversas formas, para los 
fines de CEPF, una empresa se define como una entidad comercial con fines de lucro. Una práctica 
favorable a la biodiversidad es aquella que conserva o utiliza la biodiversidad de manera sostenible. No 
aplica 
 
Número de empresas que adoptan prácticas favorables a la biodiversidad 

  

No. Nombre de la empresa o del 
emprendimiento 

Descripción de las prácticas favorables a la biodiversidad 
adoptadas durante el proyecto 

1     
  
  
  

2     
  
  
  

  
10. Redes y asociaciones 
Sírvase informar sobre cualquier nueva red o asociación entre grupos de la sociedad civil y otros 
sectores que se haya establecido o fortalecido como resultado de la inversión de CEPF. Las redes / 
asociaciones deberían tener algún beneficio duradero más allá de la implementación inmediata del 
proyecto. Las redes / asociaciones informales son aceptables incluso si no tienen un Memorando de 
Entendimiento u otro tipo de validación. Ejemplos de redes y alianzas: una alianza de pescadores para 
promover prácticas sostenibles de pesca, una red de periodistas ambientales, una asociación entre una 
o más ONGs con uno o más socios del sector privado para mejorar la gestión de la biodiversidad en 
tierras privadas, un grupo de trabajo dedicado a la conservación de reptiles. Por favor no utilice esta 
pestaña para enumerar los socios de su proyecto, al menos que algunos o todos ellos formen parte de 
dicha red / asociación descrita anteriormente. 
  
Número de redes y asociaciones creadas y / o fortalecidas 
 

No. 
Nombre de la 
red / 
asociación 

Nombre de 
la asociación 

Año de 
creación 

¿Su proyecto 
estableció 
esta red / 
asociación? 
S/N 

País (es) 
participante 
(s) 

Propósito 

1 

Grupos de 
gestores 
comunitarios 
rurales 

Grupos de 
gestores 
comunitarios 
rurales 

 
2019 

S Colombia   

  Se creó este grupo 
para involucrar a la 
comunidad en la 
caracterización 



 

 

capacitados 
en muestreo 
de anfibios 
(Mpios: Cali, 
Yumbo y La 
Cumbre 

capacitados 
en muestreo 
de anfibios 
(Mpios: Cali, 
Yumbo y La 
Cumbre 

biológica de la rana 
duende de ruizi, en 
el Diseño del Plan 
de Monitoreo de la 
especie y en su 
posterior 
implementación. 
Esto busca 
fortalecer la 
gobernanza 
compartida en el 
territorio 

2 

Acuerdo 
firmado con 
ONG 
Fundación 
Ecológica 
FEDENA 

Acuerdo 
voluntario 
entre dos 
ONGs 

  
 2019 

S  Colombia  

El acuerdo 
voluntario busca 
que esta ONG que 
trabaja en el ACB 
Parque Natural 
Regional Páramo 
del Duende a la 
implementación del 
Plan de Monitoreo 
de la rana duende 
de ruizi mediante 
se alcanzan 
objetivos mutuos 
de conservación y 
que se involucre a 
la comunidad de 
igual forma que se 
realizó en el ACB 
BSA 

3 

Está en 
proceso de 
firma un 
acuerdo 
voluntario con 
el 
Departamento 
de Biología de 
la Universidad 
del Valle 

Acuerdo 
voluntario 
entre dos 
ONGs 

2019 S Colombia 

Es acuerdo 
voluntario busca 
que esta ONG que 
trabajará en la 
Reserva Forestal 
Protectora Nacional 
Cuenca Alta del Rio 
Cali, donde es una 
zona de 
distribución 
potencial de la 
especie, va a 
articularse al Plan 
de Monitoreo de la 
rana duende de 
ruizi a tráves de los 
muestreos de 



 

 

anfibios que ellos 
tienen planeado 
hacer, esto con el 
objetivo de 
encontrar nuevas 
poblaciones de 
Strabomantis ruizi 

4 

Están en 
proceso de 
firma un 
acuerdo 
voluntario con 
Wildlife 
Conservation 
Society 

Acuerdo 
voluntario 
entre dos 
ONGs 

2019 S Colombia 

El acuerdo 
voluntario busca 
que a través del 
Departamento de 
Biología de 
Univalle, y más 
específicamente del 
Grupo de Ecología 
Animal, se realice 
una articulación 
entre los proyectos 
que se van a 
realizar en las zonas 
de distribución de 
la especie en el ACB 
BSA y se pueda de 
esta forma 
implementar parte 
del Plan de 
Monitoreo de 
Strabomantis ruizi 

  
 
11. Género 
Si se le ha solicitado que envíe la Herramienta de Seguimiento de Género (GTT), siga las instrucciones 
proporcionadas en el formato en Excel de la Herramienta (GTT). Si no se le ha solicitado que presente un 
GTT, diríjase directamente a la Parte V. 
 
Si desea saber más sobre la Política de Género del CEPF, haga clic aquí. 
 
Descargue el formato GTT que puede encontrar en esta página y luego trabaje con su equipo para 
completarlo. Por favor, no olvide enviar el GTT completado junto con este informe. 

http://www.cepf.net/SiteCollectionDocuments/general/CEPF-GENDER-POLICY.pdf
http://www.cepf.net/grants/Pages/Guidance-for-Applicants-and-Grantees.aspx#.WYoTfVGGPcs

